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Tabuľka 1 Vývoj testovania cudzích jazykov

 Rok AJ NJ RJ FJ ŠJ TJ 

2000             

2001 A1,A2 N2   F1     
2002 A1,A2 N1,N2         
2003 A1,A2 N1,N2         
2004 A1,A2 N1,N2         
2005 A,B A,B         
2006 A,B A,B A,B A,B A,B A,B 
2007 A,B,C A,B,C A,B,C A,B,C A,B,C A,B,C 
2008 A,B,C A,B,C A,B,C A,B,C A,B,C A,B,C 
2009 B1,B2 B1,B2 B1,B2 B1,B2 B1,B2 B1,B2 

monitor

generálna skúška

maturita

Obrázok 1 Počet žiakov maturujúcich z cudzích jazykov – Ms 2009
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Tabuľka 2 Počet maturantov v EČ Ms podľa krajov – Ms 2009

Počty zúčastnených žiakov v externej časti maturitnej skúšky 2009 podľa krajov

Predmet Úroveň bA TT TN NR ZA bb PO KE spolu sR

sJL 7 422 4 777 6 540 6 203 8 588 6 414 9 301 8 393 57 638

sJsL 100 800 0 982 0 220 0 324 2 426

MJL 100 800 0 980 0 220 0 324 2424

UJL 0 0 0 0 0 0 28 0 28

M 1384 738 988 986 1 617 1 059 1 344 1 134 9 250

AJ
B2 1279 439 511 610 661 623 627 606 5 356

B1 3733 2 887 3 676 4 066 5 035 3 679 5 602 5 644 34 322

NJ
B2 195 130 86 93 63 108 129 52 856

B1 1893 1932 1 873 2 235 2488 1 951 2 405 1 819 16 596

FJ
B2 26 11 18 6 4 7 13 10 95

B1 14 41 34 8 36 47 27 36 243

RJ
B2 2 0 2 0 12 0 4 3 23

B1 188 77 198 115 229 98 490 475 1 870

ŠJ
B2 6 0 12 1 1 2 0 4 26

B1 19 1 9 0 4 0 0 6 39

TJ
B2 0 2 1 0 0 0 0 6 9

B1 0 8 1 2 0 0 1 1 13

Obrázok 2 Úspešnosť v externej časti maturitnej skúšky z cudzích jazykov na úrovni b1
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Obrázok 3 Úspešnosť v externej časti maturitnej skúšky z cudzích jazykov na úrovni b2

Obrázok 4 Úspešnosť v písomnej forme internej časti maturitnej skúšky z cudzích jazykov na úrovni b1
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Obrázok 5 Úspešnosť v písomnej forme internej časti maturitnej skúšky z cudzích jazykov na úrovni b2
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Maturitná skúška z ruského jazyka v r. 2002 – 2009 

PhDr. Eva GáBRIŠOVá

Anotácia

Príspevok je venovaný externej časti maturitnej skúšky z ruského jazyka, mapuje proces zavedenia nového 
modelu externej časti maturitnej skúšky z ruštiny. Prináša základné informácie o testovaní v období 2006 – 
2008 s dôrazom na zvyšujúci sa počet žiakov maturujúcich z ruského jazyka. Príspevok prezentuje výsledky 
dosiahnuté v externej časti, ako aj v písomnej forme internej časti maturitnej skúšky v roku 2009. 

Kľúčové slová

spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky, test externej časti maturitnej skúšky, písomná forma internej 
časti maturitnej skúšky, úroveň b1, b2, generálna skúška externej a internej časti maturitnej skúšky, štatistická 
analýza, ruský jazyk

Úvod

Európska únia v marci 2000 na zasadnutí Rady Európy v Lisabone deklarovala, že hlavným všeobecným 
strategickým cieľom tohto orgánu pre ďalšie desaťročie je vybudovať konkurencieschopnú a dynamicky sa 
rozvíjajúcu ekonomiku založenú na vedomostiach, ekonomiku s väčšou sociálnou súdržnosťou a s vyššou 
mierou zamestnanosti. S realizáciou tohto cieľa sa spája celý rad úloh.

Pre oblasť cudzojazyčného vzdelávania je to dosiahnutie stavu, ktorý predpokladá, že aktívna 
komunikácia minimálne v jednom cudzom jazyku nebude problémom pre súčasnú mladú generáciu. 
Rada Európy deklaruje potrebu ovládať dokonca dva cudzie jazyky. Z tohto pohľadu je preto zaradenie 
aspoň jedného cudzieho jazyka medzi povinné maturitné predmety v SR logickým výsledkom jedného 
z konkrétnych krokov pri napĺňaní uvedeného cieľa.

Dôležitosť ovládania cudzích jazykov v našej spoločnosti nie je vec nová, skloňuje sa vo všetkých 
pádoch už veľmi dávno. Najmä po roku 1989 sa výrazne prejavila nevyhnutnosť ovládať minimálne jeden 
cudzí jazyk aspoň na základnej komunikačnej úrovni. Nasledujúci ekonomický aj politický vývin v našej 
krajine dal tomuto trendu za pravdu, čo sa nevyhnutne prejavilo aj v prípravách Slovenskej republiky 
na vstup do Európskej únie v procese postupného zosúladenia našich dokumentov s dokumentmi EÚ 
v rôznych oblastiach. Ako príklad relevantný pre oblasť školstva, a konkrétne pre cudzie jazyky, môžeme 
uviesť zosúladenie dokumentu Rady Európy – Spoločný európsky referenčný rámec pre jazyky (Common 
European Framework of Reference: Learning, Teaching, Assessment, Cambridge, 2001) s našimi základnými 
pedagogickými dokumentmi, ako boli cieľové požiadavky z jednotlivých cudzích jazykov, vzdelávacie 
štandardy a niektoré už bývalé učebné osnovy   (v súčasnosti aktuálne štátne vzdelávacie programy pre 
cudzie jazyky).

história zavádzania nového typu maturitnej skúšky z ruského jazyka 

Ruský jazyk (RJ) je spolu s anglickým, francúzskym, nemeckým, španielskym a talianskym jazykom je 
jedným zo základných cudzích jazykov, ktoré sú v ponuke vzdelávacieho systému SR ako vyučovací predmet 
na základných školách a na všetkých typoch stredných škôl končiacich maturitnou skúškou.

Štátny pedagogický ústav vykonával z ruského jazyka od školského roku 2001/2002 monitorovanie 
vedomostí žiakov maturitných ročníkov v podobe externých  testov. V školskom roku 2004/2005 
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monitorovanie vyústilo v ruskom jazyku do generálnej skúšky, ktorá pozostávala z externej časti (testu) 
a písomnej formy internej časti. Výsledky z týchto testov neovplyvnili výsledok žiaka na maturitnej skúške 
a neuvádzali sa na maturitnom vysvedčení.

Od šk. r. 2005/2006 do 2008/2009 prebehli z ruského jazyka štyri „ostré“ maturitné skúšky podľa 
novej koncepcie s cieľom čo najobjektívnejšie vyhodnotiť jazykové vedomosti a zručnosti žiakov. Do šk. r. 
2006/2007 (vrátane) boli administrované testy externej časti (EČ) a test písomnej formy internej časti (PFIČ) 
maturitnej skúšky (MS) na dvoch úrovniach,  základnej (B) a vyššej (A). V šk. r. 2007/2008 k nim pribudol aj 
test úrovne C. Úroveň C bola v porovnaní s úrovňami A a B najmenej náročná a mohol si ju vybrať iba žiak 
študijného odboru SOU. V uplynulom maturitnom roku 2009 bola úroveň C zrušená, a teda žiaci písali testy 
(EČ, PFIČ) opäť na dvoch úrovniach, základnej – B1 a vyššej – B2 (podľa SERR).

Výsledky EČ Ms z RJ v r. 2006 – 2009 a vývoj počtu žiakov 

Obr. 1 dokumentuje celkovú dosiahnutú úspešnosť riešenia testov B1 (bývalá úroveň B), B2 (úroveň A), 
resp. C za 4 maturitné obdobia od r. 2006 do r. 2009.

Obrázok 1 Úspešnosť EČ Ms z ruského jazyka v jednotlivých úrovniach

Vysoká úspešnosť pri riešení testov vyššej úrovne (A, resp. B2) bola daná štatisticky málopočetnou 
vzorkou, ktorá pozostávala v prevažnej miere zo žiakov gymnázií, ktorí dosahovali vysokú úspešnosť už aj 
počas celého dovtedajšieho štúdia (väčšinu vzorky tvorili tzv. „jednotkári“ a „dvojkári“), teda bola tu z ich 
strany vysoká motivácia, čo sa zákonite odrážalo aj na vysokej úspešnosti testov EČ. 

Úspešnosť testov nižšej úrovne (B resp. B1) v rokoch 2006 – 2008 bola, ako sme spomínali, vyrovnaná. 
V roku 2009 bola úspešnosť testu z ruského jazyka na úrovni B1 49,9 %. V tomto prípade asi hlavným 
dôvodom, prečo oproti roku 2008 úspešnosť klesla je fakt, že tá časť maturitnej populácie, ktorá do roku 
2007 nemusela robiť testy EČ MS, resp. v r. 2008 si mohla zvoliť test najnižšej náročnosti – úrovne C, v tomto 
roku musela robiť testy minimálne na úrovni B1. Pretože išlo o časť menej úspešných, až slabých žiakov 
z SOU, odrazila sa táto skutočnosť aj na celkovej (nižšej) úspešnosti v úrovni B1.

Z analýz jednotlivých položiek v administrovaných testoch za sledované obdobie vyplynulo, že 
testovaní žiaci dosahovali v jednotlivých testovaných zručnostiach (počúvanie, gramatika, čítanie) pomerne 
vyrovnané výsledky, bez závažných „prepadov“ v percente úspešnosti. Najlepšie výsledky vo väčšine 
prípadov dosahovali v časti gramatika, potom striedavo časti počúvanie a čítanie s porozumením. Treba 
povedať, že aj v týchto častiach testov dosiahnutá úspešnosť akceptovateľná, neklesla pod kritické hodnoty. 
Pri riešení testov boli žiaci úspešní tradične pri úlohách s výberom odpovede a najväčšie problémy im robili 
úlohy z paradigmy slovies (najmä používanie slovies pohybu) a úlohy, v ktorých sa vyskytujú gramaticko-
lexikálne tvary a javy, ktorých úspešné zvládnutie je ovplyvnené osvojením si a následným dôkladným 
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precvičovaním interferenčných javov medzi slovenčinou a ruštinou počas celého predchádzajúceho štúdia. 
Sú to chyby spôsobené vplyvom slovenčiny ako rodného jazyka na správne osvojenie si ruského jazyka ako 
cudzieho.

Počet maturantov z RJ názorne dokumentuje nasledujúci obrázok.

Obrázok 2 Vývoj počtu žiakov EČ Ms z ruského jazyka v r. 2005 – 2009

Obr. 2 jasne dokazuje výrazný medziročný nárast počtu maturujúcich žiakov (v r. 2006 spolu 783 
maturantov, v r. 2007 spolu 955, v r. 2008 aj s úrovňou C spolu 1455, v r. 2009 spolu 1 893 maturantov), 
pričom najväčší  vzostup záujmu o maturitu z RJ nastal v roku 2008 – nárast oproti r. 2007 bol o 500 
maturantov. Za posledný rok sme zaznamenali takisto výrazný počet maturujúcich žiakov, a to celkovo 
v porovnaní s rokom 2008 o 438 maturujúcich žiakov. Údaje, ktoré uvádzame, dokumentujú zvýšený záujem 
o vzdelávanie sa v ruskom jazyku. RJ je na 3. mieste v počte maturujúcich po angličtine a nemčine. Dôvodov, 
prečo zaznamenávame vzostup záujmu, môže byť niekoľko: 

ruský jazyk je blízky slovanský jazyk, –

jej dobré ovládanie je v obchodnom svete nielen v našom regionálnom geopolitickom  –
priestore, v Európe, ale aj vo zvyšku ekonomicky vyspelého sveta zárukou dobrého 
uplatnenia sa – samozrejme popri dobrom odbornom vzdelaní,

devízou je jej ovládanie a následne uplatnenie sa na trhu práce najmä  –
v spojení s obchodne a vedecky univerzálnym anglickým jazykom.

Výsledky EČ Ms 2009 z ruského jazyka 

Testy EČ MS oboch úrovní pozostávali z troch častí:

Počúvanie s porozumením 1. 

Gramatika a lexika2. 

Čítanie s porozumením3. 
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Celkový čas na vypracovanie testu EČ MS na úrovni B2 bol 120 minút, na úrovni B1 100 minút.

Z podrobnej štatistickej analýzy výsledkov testov, o ktorú sme sa pri hodnotení opierali (Ringlerová, V.: 
Záverečná správa zo štatistického spracovania testu z ruského jazyka úroveň B1, B2, Externá časť maturitnej 
skúšky 2009. Bratislava: NÚCEM, 2009, ďalej len Správa), ako aj z analýzy jednotlivých položiek testu 
z ruského jazyka pre väčšiu prehľadnosť uvádzame údaje z nášho pohľadu najrelevantnejšie.

Test z ruského jazyka úroveň B2 (test R09B2) písalo 23 žiakov z 9 gymnázií, teda žiaci tohto typu školy 
tvorili 100 % testovanej populácie.

Najviac žiakov bolo v tomto roku nie z  Prešovského kraja, ako to bolo po minulé roky, ale zo Žilinského 
kraja. Takmer všetci žiaci z celkového počtu boli študentmi štátnych škôl (95,7%). Nasledujúca súhrnná 
tabuľka uvádza hlavné ukazovatele, ktoré charakterizujú test B2.

Tabuľka 1

Test R09b2

Počúvanie Gramatika Čítanie spolu

Počet testovaných žiakov 23 23 23 23

Maximum 95,0 90,0 100,0 88,3

Minimum 55,0 37,5 30,0 48,3

Priemer 74,1 66,2 74,1 71,5

Štandardná odchýlka 9,3 11,1 16,1 9,8

Intervalový odhad úspešnosti populácie – dolná hranica 56,0 44,4 42,5 52,3

Intervalový odhad úspešnosti populácie – horná hranica 92,3 88,0 100,0 90,7

Štandardná chyba priemernej úspešnosti 1,9 2,3 3,4 2,0

Interval spoľahlivosti pre priemernú úspešnosť – dolná 
hranica

70,3 61,6 67,5 67,5

Interval spoľahlivosti pre priemernú úspešnosť – horná 
hranica

77,9 70,7 80,7 75,5

Cronbachovo alfa ,483 ,714 ,707 ,814

Štandardná chyba merania pre úspešnosť 6,7 5,9 8,7 4,2

Intervalový odhad úspešnosti individuálneho žiaka 13,0 11,7 17,1 8,3

Tabuľka 1 dokumentuje štatisticky vysokú priemernú úspešnosť  testu (71,5 %) a Cronbachovo alfa 
(0,814) dokazuje dobrú reliabilitu testu. Zároveň ale Správa na s. 22 podľa výsledkov položkovej analýzy 
konštatuje, že: „V teste prevažovali ľahké položky s obťažnosťou pod     20 %.“ To znamená, že test bol pre 
túto konkrétnu vzorku testovanej populácie pomerne ľahký. Z metodologického hľadiska je však pre 
autorov testu dôležitý tento štatistický záver: „Spoľahlivosť merania α = 0,814 považujeme pri takomto 
nízkom počte žiakov za dobrú.“ (Správa s.15). Takže opäť môžeme konštatovať to, čo po minulé roky, že 
priemerná úspešnosť (71,5 %) v teste celkovo bola vysoká, avšak treba brať do úvahy, že toto vysoké 
percento úspešnosti z úrovne B2 je už tradične výsledkom toho, že najvyššiu úroveň si volia najmä žiaci 
z gymnázií, takí, ktorí majú osobnostné dispozície pre štúdium jazykov všeobecne, tzv. „študijné typy“, 
dosahovali dobré a často nadpriemerné študijné výsledky, čo potvrdzuje aj Správa, s. 13: „Priemerná známka 
žiakov z ruského jazyka na polročnom vysvedčení bola 1,65.“ Dá sa predpokladať, že takáto vzorka žiakov 
má ambície aj ďalej pokračovať v štúdiu v danom cudzom jazyku. Ako sme už uviedli, v  tomto maturitnom 
roku (2009) všetci maturujúci boli z gymnázií, čo vlastne tiež podporuje naše vyššie uvádzané interpretačné 
tvrdenia. K uvádzanej vysokej úspešnosti pri zohľadnení už spomenutých faktorov samozrejme vysokou 
mierou prispieva aj fakt, že vzorka 23 žiakov je z hľadiska štatistickej relevantnosti diskutabilná, čo takmer 
každoročne konštatuje aj Správa vo svojom Závere: „Test z ruského jazyka úrovne B2 sa písal v rámci EČ MS 
štvrtýkrát. Každoročne si ho vyberá menej ako 50 maturantov, prevládajú dievčatá a žiaci z gymnázií.“

Z položkovej analýzy vyplynulo, že v tomto roku testovaní žiaci dosiahli veľmi dobré výsledky 
v častiach čítanie s porozumením a počúvanie (zhodne 74,1 %) a nakoniec v časti gramatika (66,2 %). 
Tento rok robilo teda žiakom v ruskom jazyku na vyššej testovanej úrovni „najväčšie problémy“ nie čítanie 
s porozumením (ako tomu za posledné roky veľakrát bolo nielen v ruskom, ale aj v iných cudzích jazykoch), 
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ale gramatika. Zámerne uvádzame slovné spojenie „najväčšie problémy“ v úvodzovkách, pretože si myslíme, 
že hovoriť o problémoch pri úspešnosti 66,2 % by bolo neobjektívne a zavádzajúce. V časti Počúvanie im vo 
všeobecnosti nerobil problém pochopiť autentické texty nahovorené rodenými hovoriacimi, prednesenými 
zreteľne, štandardným jazykom. V časti Gramatika boli tento rok žiaci úspešní pri riešení väčšiny testových 
úloh. Na vysokej úrovni úspešnosti zvládli  úlohy produktívne a aj tie, ktoré sú zamerané na pasívnu 
znalosť jazyka. V časti Čítanie preukázali žiaci vysokú úspešnosť pri riešení úloh, v ktorých sa preverovala 
ich schopnosť presne a efektívne čítať rôzne texty v ruskom jazyku, ako aj získať a spracovať potrebné 
informácie. Pri riešení všetkých typov úloh dosahovali vysokú úspešnosť.

Test z ruského jazyka úroveň B1 (test R09B1) písalo 1870  žiakov, z nich 67,5 % testovanej populácie 
tvorili žiaci štátnych škôl, prevažovali žiaci z ostatných stredných škôl nad žiakmi gymnázií a to v pomere 4:1. 
Dve tretiny testovaných žiakov tvorili dievčatá.

Najviac žiakov bolo v tomto roku z Prešovského a Košického kraja, spolu tvorili 50 % testovanej 
populácie. Najlepší priemerný výsledok dosiahli žiaci Prešovského kraja (54 %). 

Nasledujúca súhrnná tabuľka uvádza hlavné ukazovatele, ktoré charakterizujú test B1.

Tabuľka 2 

Test R09b1

Počúvanie Gramatika Čítanie spolu

Počet testovaných žiakov 1 870 1 870 1 870 1 870

Maximum 100,0 95,0 100,0 95,3

Minimum 5,0 ,0 ,0 8,3

Priemer 61,0 37,6 51,1 49,9

Štandardná odchýlka 16,4 19,2 18,9 14,5

Intervalový odhad úspešnosti populácie – dolná hranica 28,9 ,0 14,1 21,4

Intervalový odhad úspešnosti populácie – horná hranica 93,2 75,3 88,2 78,4

Štandardná chyba priemernej úspešnosti ,4 ,4 ,4 ,3

Interval spoľahlivosti pre priemernú úspešnosť – dolná 
hranica

60,3 36,7 50,3 49,3

Interval spoľahlivosti pre priemernú úspešnosť – horná 
hranica

61,8 38,4 52,0 50,6

Cronbachovo alfa ,658 ,763 ,748 ,853

Štandardná chyba merania pre úspešnosť 9,6 9,4 9,5 5,6

Intervalový odhad úspešnosti individuálneho žiaka 18,8 18,4 18,6 10,9

Tabuľka dokumentuje štatisticky vyhovujúcu priemernú úspešnosť (49,9 %) a Cronbachovo alfa 
(0,853) dokazuje vysokú reliabilitu testu, čo konštatuje aj Správa. Z metodologického hľadiska je dôležitý 
tento štatistický záver: „Reliabilita testu je vysoká, na základe výsledkov tohto testu možno urobiť potrebné 
rozhodnutia.“ (Správa). Kvalita  testu bola overovaná tak ako každý rok položkovou analýzou. Vo výslednej 
štatistickej správe sa uvádza, že: „Základné charakteristiky testu nepoukazujú na závažné neštandardné 
vybočenia.“ 

Žiaci najlepšie zvládli časť počúvanie (61,0 %) a najväčšie problémy im robila gramatika (37,6 %). V 
časti Počúvanie im vo všeobecnosti nerobil problém pochopiť texty prevzaté z autentických materiálov, 
čiastočne didakticky modifikované, nahovorené rodenými hovoriacimi, prednesenými zreteľne, štandardným 
jazykom. Ale ešte stále majú niektorí z nich rezervy v dešifrovaní zvukovej podoby slov a ich následnej 
správnej gramatickej transformácie do písanej podoby. V časti Gramatika boli tento rok žiaci najmenej 
úspešní v porovnaní s ostatnými dvoma jazykovými zručnosťami (počúvanie a čítanie s porozumením). Ale 
na dostačujúcej úrovní zvládli úlohy produktívne a aj tie, ktoré sú zamerané na pasívnu znalosť jazyka. V časti 
Čítanie preukázali žiaci v priemere vysokú úspešnosť pri riešení úloh, v ktorých sa preverovala ich schopnosť 
presne a efektívne čítať rôzne texty v ruskom jazyku, ako aj získať a spracovať potrebné informácie. Vo 
všetkých typoch úloh dosahovali pomerne vysokú úspešnosť pri riešení.
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Výsledky PFIČ Ms 2009 z ruského jazyka

Úroveň B2:

V školskom roku 2008/2009 žiaci písali test PFIČ úroveň B2 na tému Ruský jazyk v mojom živote.

V slohovej práci mali žiaci napísať na túto tému článok do školského časopisu.

Znenie témy: 

Тема: «Русский язык в моей жизни» 
(Статья в школьный журнал) 
В вашей статье напишите 

почему вы начали изучать русский язык, что повлияло на ваш выбор;  –

как долго вы изучаете русский язык;  –

чем вас обогатил русский язык в области культуры и науки;  –

как вы относитесь к современной России;  –

какое место занимает русский язык в вашей жизни;  –

зачем нужно изучать русский язык. –

Podľa výsledkov dosiahnutých v jednotlivých oblastiach, za ktoré mohli žiaci získať body (obsah textu, 
členenie a stavba textu, gramatika, slovná zásoba) vidíme, že žiaci boli v tejto časti maturitného testu veľmi 
úspešní – celkové percento úspešnosti bolo vysoké 90,5 %.  Treba však uviesť, že test PFIČ úroveň B2 celkovo 
písalo 23 žiakov z 9 škôl, údaje o PFIČ máme od 10 žiakov zo 6 škôl , čo tvorí 43,5 % celkového počtu 
testovaných žiakov. Ide o nízky počet žiakov a štatistická významnosť takého nízkeho počtu je diskutabilná. 

Najúspešnejší boli žiaci v dosahovaní bodov za členenie a stavbu textu, kde dosiahli celkovú úspešnosť 
94,0 %, tento rok prekvapivo sa zvýšila úspešnosť v časti gramatika – 92,0 %. Najmenej úspešní v porovnaní 
s ostatnými troma oblasťami boli tento rok v slovnej zásobe – 86,0 %, ktorá však je v celkovom hodnotení 
u testovaných žiakov na vysokej úrovni úspešnosti. 

Úroveň B1:

V školskom roku 2008/2009 žiaci písali test PFIČ úroveň B1 na tému Zdravý životný štýl.

Znenie témy: 

Тема: «Здоровый образ жизни» 
(Сочинение) 

В вашей работе напишите о том – как вы понимаете, что такое «здоровый образ жизни»; 

как влияет здоровый образ жизни на настроение, самочувствие, успехи и т. д.;  –

как спорт помогает поддерживать ваше здоровье;  –

как вы относитесь к здоровому питанию;  –

 как вы лично поддерживаете здоровый образ жизни. –

Test PFIČ úroveň B1 celkovo písalo 1 417 žiakov, konečné prekrytie sme získali od 1 412 žiakov, čo tvorí 
75,5 % celkového počtu testovaných žiakov.

Medzi žiakmi gymnázií a ostatných stredných škôl sú v PFIČ rozdiely na úrovni miernej vecnej 
signifikancie (r = -0,231) v prospech gymnazistov.

Podľa výsledkov dosiahnutých v jednotlivých oblastiach, za ktoré mohli získať body (obsah textu, 
členenie a stavba textu, gramatika, slovná zásoba) vidíme, že žiaci boli v tejto časti maturitného testu aj 
v tomto roku dostatočne úspešní – celkové percento úspešnosti bolo 55,2 %.

Najúspešnejší boli žiaci v dosahovaní bodov za obsah textu, kde dosiahli celkovú úspešnosť 60,0 %, 
podobne úspešní boli aj v počte bodov za členenie a stavbu textu (57,4 %). Najmenej úspešní v porovnaní 
s ostatnými troma oblasťami boli v gramatike (49,6 %), ktorá však je v celkovom hodnotení u testovaných 
žiakov na úrovni dostatočnej úspešnosti.
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Z výsledkov úspešnosti možno skonštatovať, že pripravená téma PFIČ MS pre úroveň B1, (riešili ju 
takmer všetci žiaci, ktorí maturovali tento školský rok z RJ) bola zostavená v súlade s tematickými okruhmi 
cieľových požiadaviek RJ, rovnako aj zadanie a štruktúra témy boli zvolené vhodne, o čom svedčí fakt, že 
testovaní žiaci dosahovali najvyššie percento úspešnosti za oblasti obsah textu a členenie a stavbu textu, 
ktoré bezprostredne s vyššie uvedeným súvisia. 

Najnižšiu úspešnosť, ale aj logicky očakávanú, dosahovali žiaci v oblasti gramatika, ktorá je pri 
písomnom prejave pre žiakov „najcitlivejšou“ oblasťou. Potvrdzujú to aj dosiahnuté výsledky žiakov.

Záver

Pri rekapitulácii ostatného 5-ročného obdobia, si myslíme, že už nemusíme riešiť otázky typu: „Prečo 
povinná maturita aj z cudzieho jazyka, teda aj z ruštiny?“. Odpoveď nám dal a dáva život sám. Je stále čo 
meniť, cizelovať, zdokonaľovať, veď náš evalvačný model je živý systém, ktorý si zmeny aj vyžaduje, ale s 
výsledkami, ktoré sme už dosiahli, môžeme byť právom spokojní – „nová“ maturitná skúška si získala dôveru 
a kredit v širokej pedagogickej aj laickej verejnosti. Tento cieľ sa nám darí úspešne napĺňať. Ako dôkaz môžu 
slúžiť výsledky EČ a PFIČ MS vo všetkých základných štatistických ukazovateľoch tak, ako o nich svedčia 
analýzy a interpretácie výsledkov za 5-ročné obdobie. Najoptimistickejším konštatovaním nielen pre nás, 
ale aj pre celú rusistickú obec je potešujúca „renesancia“ záujmu o štúdium ruského jazyka na SŠ, tak ako to 
dokazujú nielen kvantitatívne údaje  o narastajúcom počte maturantov z RJ, ale aj v priemere vyhovujúca 
úspešnosť riešenia testov EČ a vysoká úspešnosť testov PFIČ.
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Maturitná skúška žiakov so zdravotným znevýhodnením

PhDr. Janka MIKULáŠOVá

Anotácia

Príspevok informuje o úpravách podmienok pre vykonanie externej časti a písomnej formy internej časti 
maturitnej skúšky a výsledkoch maturitnej skúšky žiakov so zdravotným znevýhodnením.

Kľúčové slová

žiaci so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami, žiaci so zdravotným znevýhodnením, úpravy podmienok 
pre vykonanie maturitnej skúšky

Použité skratky

ŠVVP – špeciálne výchovno-vzdelávacie potreby, ZZ – zdravotné znevýhodnenie, SP – sluchové postihnutie, 
ZP – zrakové postihnutie, TP – telesné postihnutie, CH a ZO – chorí a zdravotne oslabení, VPU – vývinové 
poruchy učenia, PA a P – poruchy aktivity a pozornosti, PS – poruchy správania, NKS – narušená komunikačná 
schopnosť, AUT – autizmus alebo ďalšie pervazívne vývinové poruchy, EČ – externá časť, PFIČ – písomná 
forma internej časti, ÚFIČ – ústna forma internej časti, GS – generálna skúška, MS – maturitná skúška, VUJ – 
vyučovacie jazyky, SJL – slovenský jazyk a literatúra, MJL – maďarský jazyk a literatúra, SJSL – slovenský jazyk 
a slovenská literatúra, A – vyššia úroveň, B – základná úroveň, CP – cieľové požiadavky, CJ – cudzie jazyky, 
AJ – anglický jazyk, NJ – nemecký jazyk, MA – matematika

Hlavným cieľom maturitnej skúšky pre žiakov so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami 
(ŠVVP), v kontexte maturitnej skúšky pre žiakov so zdravotným znevýhodnením (ZZ), je vytvoriť také 
podmienky, aby sa minimalizoval vplyv zdravotného znevýhodnenia na výsledok skúšky a zároveň, aby sa 
zachovala objektivita a porovnateľnosť výsledkov s výsledkami intaktných žiakov.

Základné informácie o  žiakoch so zdravotným znevýhodnením

Žiaci so ZZ môžu mať v zmysle § 4 ods. 3 vyhlášky MŠ SR č. 318/2008 Z. z. o ukončovaní štúdia 
na stredných školách upravené podmienky na vykonanie maturitnej skúšky. 

Žiaci so ZZ, na ktorých sa vzťahujú úpravy sú žiaci:
so sluchovým postihnutím,a) 
so zrakovým postihnutím,b) 
s telesným postihnutím,c) 
chorí a zdravotne oslabení,d) 
s vývinovými poruchami učenia,e) 
s poruchami aktivity a pozornosti,f ) 
s poruchami správania,g) 
s narušenou komunikačnou schopnosťou,h) 
s autizmom alebo ďalšími pervazívnymi vývinovými poruchami.i) 

Podľa upravených podmienok môže maturovať:
žiak špeciálnej školy,a) 

8
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žiak špeciálnej triedy,b) 
žiak so zdravotným znevýhodnením v triede strednej školy vzdelávaný podľa individuálneho c) 
vzdelávacieho programu (IVP) spolu s ostatnými žiakmi.

Individuálny vzdelávací program je podľa § 11 ods. 10 zákona č. 245/2008 Z. z. súčasťou povinnej 
dokumentácie žiaka so zdravotným znevýhodnením,  ktorý je individuálne integrovaný/individuálne 
začlenený v bežnej triede strednej školy. Účelom IVP je plánovanie vzdelávania žiaka podľa jeho ŠVVP.

Prihlasovanie žiakov na maturitnú skúšku a žiadosť o úpravu maturitnej skúšky

Žiak posledného ročníka strednej školy do 30. septembra písomne oznámi triednemu učiteľovi 
predmety (v cudzom jazyku aj úroveň), ktoré si na maturitnú skúšku zvolil, a zároveň v prílohe oznámi 
spôsob vykonania maturitnej skúšky (§ 75 ods. 1 a 2  zákona 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov). 

Písomné oznámenie/príloha obsahuje osobné údaje uchádzača, požadované úpravy, odborný 
posudok toho odborníka, ktorý má vo svojej odbornej starostlivosti žiaka so zdravotným znevýhodnením – 
lekára alebo špeciálneho pedagóga, prípadne psychológa (§ 14 ods. 10 vyhlášky č. 318/2008 Z. z. 
o ukončovaní štúdia na stredných školách). Odborný posudok má platnosť najviac dva roky tzn., že posudok 
môže byť vystavený odborníkom už v 3. ročníku. 

Návrh na úpravu podmienok na vykonanie MS žiaka so ZZ je spoločná práca triedneho učiteľa, učiteľa 
daného predmetu, špeciálneho pedagóga a žiaka. Oznámenie o úprave maturitnej skúšky prekonzultuje 
riaditeľ školy s vyučujúcimi žiaka a rozhodnutie oznámi žiakovi. 

Pri zaraďovaní žiaka do skupiny a pri úpravách podmienok pre vykonanie maturitnej skúšky je 
rozhodujúce, ako sa so žiakom pracovalo v priebehu štúdia na strednej škole. Hlavným kritériom pre 
zaradenie do skupiny sú funkčné dôsledky – tzn. konkrétne následky postihnutia, ochorenia alebo iného 
znevýhodnenia na činnosť žiaka. Pri rovnakom postihnutí nemusia byť funkčné dôsledky zdravotného 
znevýhodnenia rovnaké.

Charakteristika úprav

Úpravy EČ MS 

Úpravy testovacích nástrojov pre žiakov so zdravotným znevýhodnením sa realizujú v NÚCEM 
na základe požiadaviek zo škôl. Školy prihlasujú žiakov prostredníctvom elektronického formulára 
s konkrétnymi požiadavkami na úpravu podľa zdravotného znevýhodnenia žiakov. 

Žiaci so ZZ sú zaradení do troch skupín podľa stupňa funkčného obmedzenia vyplývajúceho 
z postihnutia vo vzťahu k EČ a PFIČ MS. Žiaci sa do skupín zaraďujú podľa miery obmedzenia pri práci 
s testom, nie podľa stupňa postihnutia z lekárskeho hľadiska. Pri úprave podmienok na vykonanie maturitnej 
skúšky sa ku žiakom pristupuje individuálne. Rovnaká diagnóza nemusí mať rovnaké dôsledky na činnosť 
žiaka. 

Úpravy EČ a PFIČ sa týkajú formálnej stránky a predĺženia časového limitu  na vykonanie MS, obsah 
a obťažnosť sa nemení. Testy overujú rovnaké ciele ako testy intaktných žiakov a súčasne zohľadňujú 
obmedzenia vyplývajúce zo zdravotného znevýhodnenia. 

Žiaci so ZZ pracujú:

s bežnými testami, –

s graficky upravenými testami, –

s testami v bodovom písme, –

s testami v elektronickej forme. –

Riešenia úloh značia:

do OH (1. skupina), –

priamo do testu, nevypĺňajú OH (2. skupina), –
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na mechanickom písacom stroji pre nevidiacich – výstup v bodovom písme, –
samostatný list papiera. –

I. skupina – ľahký stupeň funkčného obmedzenia

Žiaci zaradení do skupiny s ľahkým stupňom obmedzenia pracujú s testami identickými pre intaktných 
žiakov. Časový limit na riešenie úloh je predĺžený od 25 – 75 % podľa druhu postihnutia. Odpovede značia do 
odpoveďových hárkov. Používajú kompenzačné pomôcky. 

II. skupina – stredný stupeň funkčného obmedzenia

Žiaci zaradení do skupiny so stredným stupňom obmedzenia pracujú s upravenými testami, odpovede 
zapisujú priamo do testových zošitov, na PC alebo Pichtovom stroji. Časový limit na riešenie úloh je 
predĺžený od 50 – 100 % podľa druhu zdravotného znevýhodnenia.

Pod úpravou testu rozumieme rôzne formálne úpravy testu:

formáty testu (veľkosť písma, formát A – 4, A3, zvýraznenie a členenie textu pre ľahšiu 
orientáciu, prepis do bodového písma, elektronická forma testu ...),
zvýraznenie kľúčových slov, –
preformulovanie úloh, prípadne nahradenie úloh pre žiakov so sluchovým a zrakovým postihnutím (úlohy,  –
ktoré vyžadovali auditívnu alebo vizuálnu skúsenosť) a žiakov s VPU (úlohy, ktoré overujú pravopis).

Žiaci môžu využiť pomoc asistenta a tlmočníka posunkovej reči a používať kompenzačné pomôcky.

III. skupina – ťažký stupeň funkčného obmedzenia

Žiaci zaradení do skupiny s ťažkým stupňom postihnutia sú schopní absolvovať maturitnú skúšku 
alebo jej časť s pomocou asistenta inou formou ako písomnou.

Žiaci s viacnásobným postihnutím sú zaradení do skupiny zdravotného znevýhodnenia podľa 
primárneho postihnutia. Pri úprave testu sa prihliada aj na sekundárne postihnutie.

Od roku 2007 si môže žiak s VPU a SP vybrať, či bude konať maturitnú skúšku z cudzieho jazyka celú, 
t. j. externú časť, písomnú formu internej časti a ústnu formu internej časti, alebo bude konať len ústnu 
formu internej časti. 

Žiakom s VPU a SP, ktorí sa chcú uchádzať o štúdium na vysokej škole odporúčame, aby si zistili 
podmienky prijatia na VŠ, a potom sa rozhodli, či vykonajú maturitnú skúšku len z ústnej formy internej časti.

Do roku 2008 žiaci so SP pracovali s doslovným prepisom zvukovej nahrávky z cudzích jazykov. 
Od roku  2009 test z cudzieho jazyka pre žiakov so SP neobsahuje časť Počúvanie s porozumením. 

Žiak so sluchovým postihnutím si môže v príslušnom školskom roku do 30. septembra 2010 namiesto 
predmetu cudzí jazyk zvoliť jeden z predmetov matematika alebo náuka o spoločnosti, alebo občianska 
náuka.

Úpravy PFIČ MS

Žiaci so ZZ píšu PFIČ: 
na dvojhárky, –
na hárky, –
na počítači, –
na mechanickom písacom stroji pre nevidiacich. –

Pre hodnotenie sú žiaci so ZZ rozdelení do dvoch skupín:
žiaci so ZZ bez skupiny žiakov s VPU – žiaci sú hodnotení rovnako ako intaktní žiaci, –
žiaci so ZZ – skupina žiakov s VPU – žiaci majú upravené hodnotenie. –

Formálne úpravy PFIČ sa konajú na školách. Koordinátor zväčší témy PFIČ z vyučovacích jazykov pre 
žiakov so zdravotným znevýhodnením podľa potreby. Pre žiakov so ZP, ktorí pracujú  v bodovom písme, 
koordinátor adekvátnym spôsobom nahrá témy PFIČ, aby si žiaci v limite 15 minút vypočuli nahrávku.
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Administrátor pripraví pre žiakov so zdravotným znevýhodnením (ZP, TP, VPU) na PFIČ viac hárkov, 
aby žiaci mohli podľa potreby písať cez 2, prípadne viac riadkov alebo na čistý hárok. Počet vypracovaných 
hárkov závisí od veľkosti písma žiaka.

hodnotenie EČ a PFIČ Ms vo vyučovacích a cudzích jazykoch žiakov s VPU:

žiaci so ZZ sú hodnotení rovnako ako intaktní žiaci, a) 
skupina žiakov s vývinovými poruchami učenia – dyslexia, dysgrafia, dysortografia (dyskalkúlia len b) 
v spojení  s dyslexiou, dysgrafiou, dysortografiou) je hodnotená nasledovne:

EČ – pravopisné chyby sú prípustné, hodnotí sa len obsahová stránka odpovede, –
PFIČ – ruší sa hodnotenie vonkajšej formy. V rámci vnútornej formy sa nehodnotí pravopis. –

Ústna forma internej časti maturitnej skúšky 

ÚFIČ MS je v kompetencii školy. Pre žiakov s narušenou komunikačnou schopnosťou je potrebné 
vytvoriť pokojné pracovné prostredie a optimálne podmienky pre vykonanie tejto skúšky. Písomná príprava 
na ÚFIČ môže byť použitá ako odpoveď. U žiakov s narušenou komunikačnou schopnosťou sa nehodnotí 
výslovnosť, intonácia a jazyková správnosť vo všetkých predmetoch ústnej skúšky, vrátane cudzích jazykov.

Prehľad výsledkov žiakov so ZZ 

Nasledujúca tabuľka uvádza počty žiakov ZZ v jednotlivých predmetoch v rokoch 2004 až 2009. 
Z analýz vyplýva, že každoročne sa počet žiakov so zdravotným znevýhodnením zvyšuje, pričom najviac sa 
rozširuje skupina žiakov s vývinovými poruchami učenia.

Tabuľka 1

 SJL SJSL MJL AJ NJ RJ FJ ŠJ TJ MA
GS 2004   81     33  16     12
MS 2005 201    3 101   46 1 2   19
MS 2006 371    4 193 109 2 1 2 1 27
MS 2007 363   5   6 189   86 2 1 1  32
MS 2008 530 11   8 244   94 4    42
MS 2009 676 14 14 157  47 1    45

monitor

generálna skúška

maturita

Na základe hodnotenia a interpretácie jednotlivých rokov MS z jednotlivých predmetov, sme dospeli 
k záveru, že výsledky žiakov so ZZ sú porovnateľné s výsledkami intaktných žiakov.

Úpravy testovacích nástrojov, o ktorých sme hovorili vyššie,  ostali nezmenené.

V tabuľkách č. 2, 3 a 4 uvádzame informácie o výsledkoch EČ SJL úroveň B v rokoch 2007 – 2008 a 2009 
a počet žiakov podľa druhu ZZ a intaktných žiakov. 

Úspešnosť uvádzame v percentách.

VYUČOVACIE JAZYKY

Generálna skúška 2007

V roku 2007 sa uskutočnila generálna skúška EČ a PFIČ z vyučovacích jazykov. Žiaci si mohli vybrať 
z dvoch úrovní (A – vyššej, B – základnej) maturitnej skúšky. Test EČ obsahoval 10 textov, ku každému textu 
sa viazalo 8 úloh (spolu 80), z ktorých 40 úloh bolo s výberom odpovede a 40 úloh s krátkou odpoveďou. Čas 
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na riešenie testu EČ bol 120 minút. PFIČ GS mala rozsah krátkeho slohového útvaru na 30 riadkov. Pre každú 
úroveň (A, B) bola zadaná jedna téma a jej žáner. Na vypracovanie mali intaktní žiaci čas 60 minút.

Žiaci so ZZ mali predĺžený čas na vypracovanie EČ a PFIČ podľa druhu zdravotného znevýhodnenia 
a zaradenia do skupiny.

Výsledky GS

Test zo SJLA riešilo 18 žiakov so ZZ s úspešnosťou 61,2 %. Výsledky žiakov so ZZ a intaktných žiakov 
boli porovnateľné. Vyššiu úroveň si volili žiaci gymnázií. 

Priemerná úspešnosť intaktných žiakov bola 63,9 %, test riešilo 4 379 žiakov. 

Test zo SJLB riešilo 345 žiakov so ZZ s priemernou úspešnosťou 53, 3 %. 

Priemerná úspešnosť intaktných žiakov bola 62,6 %, test riešilo 54 254 žiakov. 

Tabuľka 2

Druh zdravotného 
znevýhodnenia Čítanie  

Jazyk - 46,3 Lliteratúra - 54,5

le
xi

ka

m
or

fo
ló

gi
a

sy
nt

ax
 

št
yl

is
ti

ka

zs
j*

pr
av

op
is

ds
s*

ks
j*

lit
er

ár
na

 
hi

st
ór

ia

lit
er

ár
na

 
te

ór
ia

SP 44,5 44,7 34,3 26,6 41,1 27,1 74,6 30,5 67,8 56,2 50,1

ZP 47,6 50,5 39,7 35,7 37,5 42,9 57,1 14,3 78,6 61,9 59,1

TP 55,5 55,3 62,1 48,0 56,6 57,4 70,6 47,1 73,5 67,2 64,2

CH a ZO 47,5 55,3 48,3 25,8 38,8 37,5 70,0 25,0 80,0 63,3 50,0

VPU, PA a P,  PS 48,3 48,8 42,7 30,9 42,8 31,9 56,4 26,2 80,7 55,4 50,0

NKS 48,2 46,7 38,1 26,2 46,4 35,7 57,1 28,6 100 61,9 54,5

AUT            

VIAC 44,9 44,4 33,3 14,8 36,1 38,9 66,7 0 88,9 50,0 34,3

Priemer žiakov ZZ 48,2 49,0 43,0 31,2 44,1 34,6 62,0 27,8 78,3 57,4 51,5

Priemer 
intaktných žiakov 54,7 58,1 55,4 41,1 48,9 44,9 70,7 32,6 79,5 63,7 60,3

*zsj – zvuková stránka jazyka, dss – dejiny spisovnej slovenčiny, 
  ksj – klasifikácia slovanských jazykov

Najrozsiahlejším blokom úloh bolo čítanie s porozumením (22 úloh). Vyššiu úspešnosť mali úlohy na 
určenie tvrdení, ktoré vyplývali z ukážky. Nižšiu úspešnosť vykázali úlohy, v ktorých mali žiaci identifikovať 
postoj autora a úlohy, ktoré vyžadovali náročnejšiu analýzu a interpretáciu textu. Úlohy sa viazali 
k umeleckým textom a jednému vecnému textu. Tieto položky slabšie zvládli žiaci so SP.

V časti jazyk sme vyhodnocovali jednotlivé jazykové oblasti zvlášť.

V lexikológii (15 úloh) vykazovali vyššiu úspešnosť úlohy zamerané na slovnú zásobu. Nižšiu 
úspešnosť úlohy zamerané na problematiku synoným, tvorbu slov a porozumenie významu nových slov 
v umeleckom texte.

V morfológii priemernú až  nízku úspešnosť vykázali položky zamerané na zmenu slovného druhu, na 
určovanie slovesného spôsobu a neurčité slovesné tvary. Nižšiu úspešnosť dosiahli všetci žiaci so ZZ okrem 
žiakov s TP a CH a ZO.

V oblasti syntax (6 úloh) vykázali nízku úspešnosť úlohy zamerané na určovanie súvetia a vetných 
členov.

Oblasť štylistika (sloh) obsahovala 4 úlohy, ktoré vykázali priemernú úspešnosť v určovaní 
štylistických prostriedkov a  nižšiu úspešnosť úloha zameraná na určenie jazykového štýlu.
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Test obsahoval oblasti s nízkym počtom úloh – zvuková stránka jazyka (2 úlohy), po jednej úlohe  
pravopis, dejiny spisovnej slovenčiny, klasifikácia slovanských jazykov.

V časti literatúra sme vyhodnocovali dve časti.

Literárna história (6 úloh) bola väčšou časťou úloh zameraná na obdobie romantizmu. Oblasť 
literárnej teórie  obsahovala 11 úloh.

Najúspešnejšou oblasťou bolo čítanie s porozumením a literárna história. Najlepšie výsledky vo 
väčšine  oblastí dosiahli žiaci s TP. V pravopise boli najúspešnejší žiaci so SP.

Na školách s vyučovacím jazykom maďarským vykonali žiaci so ZZ EČ z maďarského jazyka a literatúry 
(6 žiakov) a zo slovenského jazyka a slovenskej literatúry (5) žiakov. Výsledky EČ MS žiakov so ZZ zo SJSL 
a MJL sme pre malú vzorku žiakov nevyhodnocovali.

Maturitná skúška 2008 

Maturitnej skúšky v roku 2008 sa zúčastnilo 541 žiakov so ZZ. Žiaci si volili z dvoch úrovní (A – vyššej, 
B – základnej). V teste EČ MS sa znížil počet položiek, čo bolo v prospech žiakov so ZZ – obsahoval 8 textov, 
ku každému textu sa viazalo 8 úloh (spolu 64), z ktorých 40 úloh bolo s výberom odpovede a 24 úloh 
s krátkou odpoveďou. Čas na riešenie testu EČ MS bol 90 minút. PFIČ MS ponúkala pre obidve úrovne (A, B) 
rovnaké štyri témy, z ktorých si žiak vybral jednu s príslušným útvarom. Rozsah práce bol najmenej 1,5 strany 
a najviac 3 strany formátu A4. Čas na vypracovanie bol 150 minút.

Žiaci so ZZ mali predĺžený čas na vypracovanie EČ a PFIČ podľa druhu zdravotného znevýhodnenia 
a zaradenia do skupiny.

Výsledky

Úroveň A si vybralo 9 žiakov s priemernou úspešnosťou 58,0 %.

Úroveň B si volilo 509 žiakov s priemernou úspešnosťou 53,8 %. Z hľadiska typu škôl boli 
najúspešnejšie gymnáziá so 67,3 %. Stredné odborné školy dosiahli 55,3 %, združené stredné školy 48,8 % 
a stredné odborné učilištia 49,3 %.

Priemerná úspešnosť intaktných žiakov bola 60,3 %, test si vybralo 53 194 žiakov.

Tabuľka 3

Druh zdravotného 
znevýhodnia  Čítanie

Jazyk - 42,8 Literatúra - 45,0
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SP 56,8 51,9 54,6 40,0 44,0 48,7 41,4 58,8 45,7

ZP 65,5 69,3 58,8 49,2 42,8 37,5 38,3 63,9 49,4

TP 64,9 60,4 60,4 49,5 47,9 52,9 44,8 51,1 46,3

CH a ZO 56,7 57,8 58,6 39,7 40,7 42,9 41,3 43,9 38,6

VPU, PA a P,  PS 57,6 52,5 43,5 38,2 38,5 37,8 29,0 47,7 37,1

NKS 69,8 63,6 59,1 50,0 44,4 50,0 36,4 52,4 49,5

AUT          

VIAC 49,7 50,9 47,7 37,5 34,0 34,4 33,3 49,3 28,5

Priemer žiaci ZZ 58,3 54,0 48,0 40,1 40,3 40,9 33,2 50,3 39,6

Priemer intaktní žiaci 63,6 60,6 59,0 48,6 45,1 51,7 43,3 55,7 43,8
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Pri hodnotení žiakov v jednotlivých položkách môžeme skonštatovať, že žiaci najlepšie výsledky 
dosiahli v oblasti čítanie s porozumením. Úspešní boli v úlohách zameraných na orientáciu v texte, určenie 
tvrdení, ktoré priamo vyplývajú z textu ukážky a v porozumení archaizmov. 

Z jazykových oblastí boli najúspešnejší v lexikológii, kde vykazovali vysokú úspešnosť v úlohách, 
v ktorých sa zameriavali na vzor podstatného mena, slovotvorný postup, využitie slovnej zásoby súčasného 
slovenského jazyka. V morfológii vyššiu úspešnosť vykázali v úlohách, ktoré boli zamerané na tvar neurčitku 
slovesa, určenie slovného druhu, stupňovanie a na skloňovanie. Zo syntaxe dosahovali priemernú úspešnosť 
v otázkach zameraných na vetné členy, viacnásobné vetné členy a na rozlíšenie vedľajšej vety. Zo štylistiky 
najúspešnejšie zvládli určovanie slohového postupu a slohového útvaru, žánru.

V literatúre sa žiaci najlepšie orientovali v oblasti literárna história, kde boli úspešní v určovaní rokov 
a literárnych období. 

Nižšiu úspešnosť v čítaní s porozumením vykázali v úlohách, v ktorých bolo nutné odhaliť tvrdenie 
vyplývajúce z ukážky, v úlohách vyžadujúcich náročnejšiu analýzu a interpretáciu textu, domyslieť 
pokračovanie textu a rozpoznať gradáciu textu.

Ťažkosti mali s porozumením slov v konkrétnom kontexte, ktoré mali nahradiť synonymom. Žiaci boli 
menej úspešní v riešení záporne formulovaných otázok a úloh.

V lexikológii mali ťažkosti s úlohami zameranými na rozoznanie významu použitých slovných druhov 
a pri určovaní slovesného spôsobu a pri tvorbe synoným. V morfológii mali problém pretransformovať 
pasívnu konštrukciu slovesa na aktívnu a pri úlohách, ktoré overovali vedomosti z pravopisu. V syntaxi nízku 
úspešnosť dosiahli v úlohe, kde mali určiť uvádzaciu vetu. V štylistike nižšiu úspešnosť dosiahli v otázkach, 
kde mali identifikovať jazykový štýl konkrétnej ukážky, zaradiť, do akého druhu literatúry patrí konkrétny 
text, určiť druh opisu, štylistický prostriedok a druh charakteristiky.

Z literárnej histórie nižšiu úspešnosť vykázali pri zaraďovaní autorov do literárnych smerov, pri 
poznaní diel z cieľových požiadaviek, určení literárnych smerov a literárnych žánrov. Najväčší nedostatok 
v teórii literatúry sme zistili pri úlohách, kde mali identifikovať veršový systém, znaky drámy, žánre lyriky, 
rozpoznať slovníkovú písomnosť a umelecké prostriedky. 

Žiaci boli menej úspešní v riešení záporne formulovaných otázok a úloh. 

Úspešnosť žiakov v teste bola jednoznačne vyššia na gymnáziách. 

V porovnaní s intaktnými žiakmi dosiahli horšie výsledky žiaci s vývinovými poruchami učenia 
a viacnásobne postihnutí žiaci. Výsledky žiakov s ostatnými druhmi postihnutia boli porovnateľné 
s intaktnými žiakmi.

Horšie výsledky žiakov s vývinovými poruchami učenia sú spôsobené, okrem rovnakých príčin ako 
u žiakov intaktných, aj ťažkosťami s čítaním, zníženým jazykovým citom, nezvládnutím systému 
materinského jazyka.

Na školách s vyučovacím jazykom maďarským vykonali žiaci so ZZ EČ z maďarského jazyka a literatúry 
(8 žiakov) a zo slovenského jazyka a slovenskej literatúry (6 žiakov). Výsledky EČ MS žiakov so ZZ zo SJSL 
a MJL sme pre malú vzorku žiakov nevyhodnocovali.

Maturitná skúška 2009

Maturitná skúška v roku 2009 priniesla legislatívnu zmenu, zrušila úrovne testovania vo vyučovacích 
jazykoch. Po formálnej ani obsahovej stránke sa EČ MS VUJ nemenila.

Test SJL riešilo 676 žiakov so ZZ s priemernou úspešnosťou 56,2 %. Z toho podľa typu škôl bolo 107 
žiakov z gymnázií a 569 žiakov z ostatných stredných škôl. 

Hranicu 33 percent nedosiahlo 34 žiakov. Z toho 2 žiaci z gymnázií a 32 žiakov z ostatných stredných 
škôl

Priemerná úspešnosť intaktných žiakov bola 62,9 %, test riešilo 60 732 žiakov.
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Tabuľka 4

Druh zdravotného 
znevýhodnenia Čítanie  

Jazyk - 47,1 Literatúra - 58,8
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SP 61,2 48,9 45,0 33,1 53,8 22,4 40,9 69,1 51,1

ZP 71,9 61,8 54,1 49,0 60,0 45,8 52,5 68,8 64,8

TP 64,6 57,4 49,0 40,5 56,2 42,8 39,9 64,9 57,0

CH a ZO 69,1 62,7 53,1 41,0 52,0 41,7 40,0 51,7 62,9

VPU, PA a P,  PS 62,8 54,9 42,4 35,5  31,1 37,2 62,2 53,7

NKS 56,9 53,5 47,2 28,9 51,1 44,4 11,1 37 44,4

AUT 55,9 54,5 56,3 40,0 50,0 50,0 25,0 91,7 62,5

VIAC          

Priemer žiaci ZZ 63,5 55,3 44,4 36,7 52,0 33,1 38,4 62,9 54,7

Priemer intaktní žiaci 68,4 63,0 52,9 49,0 51,9 37,6 39,0 64,2 64,5

Medzi výsledkami intaktných žiakov a žiakov so ZZ bol preukázaný štatisticky významný rozdiel 
v prospech intaktných žiakov. V niektorých oblastiach boli výsledky porovnateľné. Vyššiu úspešnosť vo 
všetkých oblastiach dosiahli žiaci so ZZ, ktorí boli žiakmi gymnázií.

Najlepšie výsledky dosiahli v čítaní s porozumením a v literárnej histórii. Slabšie výsledky dosiahli 
žiaci v oblasti zvuková stránka jazyka, syntax a morfológia. V troch oblastiach – štylistika, pravopis a literárna 
história – dosiahli žiaci so ZZ porovnateľné výsledky s intaktnými žiakmi. V ostatných oblastiach vykazovali 
rozdiely.

V oblasti čítanie s porozumením zaznamenali vyššiu úspešnosť v úlohách zameraných na určenie 
tvrdení, ktoré priamo vyplývajú z ukážky, na porozumenie myšlienky textu, orientáciu v texte. Žiaci so 
sluchovým postihnutím zaznamenali vysokú úspešnosť aj v úlohe, v ktorej išlo o určenie citu/pocitu, čo je 
prekvapujúce, nakoľko žiaci so SP majú problémy s abstraktnými pojmami a pomenovaním citov a pocitov

Z jazykových oblastí boli najúspešnejší v lexikológii, kde vykazovali vyššiu úspešnosť v úlohách, ktoré 
boli zamerané na vypísanie citovo zafarbeného slova z básne, na určenie slov s rovnakým významom a úlohy, 
v ktorých išlo pravopisne správne napísať slovo, z ktorého vznikla skratka sv. V štylistike vyššiu úspešnosť 
vykázali v úlohách zameraných na určenie jazykového štýlu a žánru ukážky.

V literatúre sa najlepšie orientovali v oblasti literárna história, kde boli úspešní v aplikácií vedomostí 
o kodifikátoroch spisovnej slovenčiny, určení typického žánra z obdobia Veľkej Moravy.

Na školách s vyučovacím jazykom maďarským vykonali žiaci so ZZ EČ z maďarského jazyka a literatúry 
(14 žiakov) a zo slovenského jazyka a slovenskej literatúry (14 žiakov). Výsledky EČ MS žiakov so ZZ zo SJSL 
a MJL sme pre malú vzorku žiakov nevyhodnocovali.

CUDZIE JAZYKY

Testy z cudzích jazykov a matematiky neboli vzhľadom na malé počty žiakov do roku 2006 podrobené 
hlbšej analýze.

Štatistické výsledky sú veľmi strohé, uvádzame ich v tabuľkách č. 5, 6 a 7, ktoré prinášajú informácie 
o počte a úspešnosti žiakov podľa druhu ZZ v AJ, NJ a MA a intaktných žiakov. Úspešnosť uvádzame 
v percentách.

Uvádzame výsledky základnej úrovne, nakoľko na vyššiu úroveň bol prihlásený malý počet žiakov 
a výsledky neboli štatisticky spracované.

Pri porovnávaní výsledkov treba brať do úvahy počty žiakov so ZZ a počty intaktných žiakov.
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Anglický jazyk

Tabuľka č. 5

Druh zdravotného 
znevýhodnenia

Gs 2004 Ms 2005 Ms 2006 Ms 2007 Ms 2008 Ms 2009

AJb žiaci AJb žiaci AJb žiaci AJb žiaci AJb žiaci AJb1 žiaci

SP   65,7 14 58,4 11 72,0 11 60,6 13 42,0 11,0

ZP 37,8 5 60,8 8 44,7 13 31,9 12 56,8 12 39,8 21

TP 45,6 33 44,7 38 57,1 22 52,5 33 56,3 21 46,9 49

CH a ZO    5 46,8 5 37,3 8 46,3 9 48,7 9

VPU, PA a P,  PS   50,0 23 51,0 51 47,5 65 56,7 83 46,3 47

NKS     23,3 1 65,3 3 53,6 7 30,8 8

AUT   85 1       31,7 1

VIAC   72,5 1 65,8 1 36,0 6 44,0 7   

priemer žiaci ZZ 41,7 38 63,1 90 51,5 104 48,6 138 55,7 152 44,4 146

priemer intaktní 
žiaci 51,9 12 658 58,9 26 350 58,4 26 786 58,6 28 156 62,0 26 286 50,1 34 322

Maturitná skúška 2006
AJB – v celkovej úspešnosti testu a v časti Gramatika boli preukázané štatisticky významné rozdiely 

v neprospech žiakov s VPU.

Maturitná skúška 2007
AJB – v celkovej úspešnosti žiakov so ZZ neboli preukázané štatisticky významné rozdiely u žiakov 

s TP a NKS v porovnaní s intaktnými žiakmi. U ostatných žiakov so ZZ boli významné rozdiely v porovnaní 
s intaktnými žiakmi.

V časti Počúvanie s porozumením boli preukázané štatisticky významné rozdiely u žiakov s VPU, ZP 
a CH a ZO. SP žiaci dosiahli významne lepšie výsledky oproti intaktným žiakom vzhľadom na úpravy. Žiaci 
so SP pracovali s prepisom nahrávky, čo im umožnilo veľmi rýchlo sa zorientovať v problematike a správne 
riešiť úlohy v tejto časti. U ostatných žiakov rozdiely v porovnaní s intaktnými žiakmi neboli preukázané.

V časti Gramatika boli rozdiely v porovnaní s intaktnými žiakmi u žiakov s VPU, ZP, CH a ZO a u žiakov 
s viacnásobným postihnutím.

V časti Čítanie s porozumením boli štatisticky významné rozdiely v neprospech žiakov s VPU, ZP, TP, CH 
a ZO a u žiakov s viacnásobným postihnutím. U žiakov so SP a žiakov s NKS sa rozdiely nevyskytli.

Maturitná skúška 2008 
AJB – výsledky žiakov so ZZ – VPU, CH a ZO, žiaci s viacnásobným postihnutím –  vykazujú štatisticky 

významné rozdiely v porovnaním s intaktnými žiakmi.

Štatisticky významné rozdiely v porovnaní s intaktnými žiakmi boli preukázané v časti testu Počúvanie 
s porozumením u žiakov CH a ZO, v časti testu Gramatika u žiakov s VPU a u viacnásobne postihnutých 
žiakov a v časti testu Čítanie s porozumením u žiakov s VPU a CH a ZO.

AJC – v celkovej úspešnosti a úspešnosti v jednotlivých častiach testu boli preukázané štatisticky 
významné rozdiely medzi výsledkami žiakov so ZZ a intaktnými žiakmi.

Maturitná skúška 2009
AJB1 – v porovnaní s intaktnými žiakmi dosiahli horšie výsledky žiaci s VPU, SP, a TP. Výsledky žiakov 

s ostanými druhmi zdravotného znevýhodnenia boli porovnateľné s intaktnými žiakmi. Štatisticky významné 
rozdiely v porovnaní s intaktnými žiakmi boli preukázané v časti Počúvanie s porozumením u žiakov so ZP 
a NKS, v časti Gramatika u žiakov s NKS a v časti Čítanie s porozumením u žiakov so ZP, TP a NKS.

Žiaci gymnázií boli celkovo aj v jednotlivých častiach testu úspešnejší ako žiaci ostatných stredných 
škôl.
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Nemecký jazyk

Tabuľka č. 6

Druh zdravotného 
znevýhodnenia

Gs 2004 Ms 2005 Ms 2006 Ms 2007 Ms 2008 Ms 2009

NJb žiaci NJb žiaci NJb žiaci NJb žiaci NJb žiaci NJb1 žiaci

SP   48,3   8 56,6 12 46,7   6 54,5   7 40,9   8

ZP 25,3   3 61,0   4 52,1   2 42,7   5 47,2   6 42,3   5

TP 35,4 17 61,8 11 55,2 12 30,0   6 50,6 13 39,3   5

CH a ZO   48,4   4 45,5   7 35,8   1 45,0   4 40,2   9

VPU, PA a P,  PS   40,0 17 51,2 25 45,0 33 47,0 18 40,2 15

NKS     46,7   2 31,7   1 56,1   3 30,8   2

AUT           45,0 1,0

VIAC     54,6   2       

Priemer žiaci ZZ 30,4 20 51,9 44 52,4 62 42,8 52 49,4 51 40,2 45

Priemer intaktní 
žiaci 39,0 8 414 46,5 15 518 54,2 14 760 52,1 14 991 52,9 12 727 44,3 16 596

Maturitná skúška 2006
NJB – výsledky intaktných žiakov a žiakov so ZZ sú štatisticky porovnateľné.

Maturitná skúška 2007
NJB – v celkovej úspešnosti aj v jednotlivých častiach testu dosiahli žiaci s VPU, SP A ZP výsledky 

porovnateľné s intaktnými žiakmi. Žiaci TP dosiahli významne horší výsledok ako intaktní žiaci celkovo aj 
v jednotlivých častiach.
Maturitná skúška 2008

NJB – výsledky intaktných žiakov a žiakov so ZZ sú štatisticky porovnateľné.
Maturitná skúška 2009

NJB1 – v dosiahnutej úspešnosti u žiakov s jednotlivými druhmi postihnutia v porovnaní s intaktnými 
žiakmi neboli preukázané štatisticky významné rozdiely.

Matematika

Tabuľka č. 7

Druh zdravotného 
znevýhodnenia

Gs 2004 Ms 2005 Ms 2006 Ms 2007 Ms 2008 Ms 2009

MAb žiaci MAb žiaci MAb žiaci MAb žiaci MAb žiaci M žiaci

SP 8,33 4 49,3 5 35,6   9 63,3   5 42,9   8 52,2   3

ZP 20 1   20   2   75   2 54,4   3

TP 19,8 4 63,3 1 58,3   2 48,3   2   42,3 10

CH a ZO           46,7   1

VPU, PA a P,  PS   65,9 9 29,3   5 48,2 11 54,2 15 47,3 28

NKS       46,7   1 76,7   1   

AUT             

VIAC     70   1       

Priemer ZZ 16 9 59,6 15 36,5 19 52,1 19 53,2 26 47 45

Priemer intaktní 
žiaci 24,2 13 178 72,7 8 537 57 8 783 58,6 6 168 54,5 5 854 51,2 9 250
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Maturitná skúška 2006
Významne rozdielne výsledky mali žiaci so SP, ZP a VPU v porovnaní s intaktnými žiakmi. 

Maturitná skúška 2007, 2008, 2009
Výsledky žiakov so ZZ sú štatisticky porovnateľné s výsledkami intaktných žiakov.

Záver 

Na základe výsledkov môžeme konštatovať, že pre väčšinu žiakov so zdravotným znevýhodnením 
boli testy EČ MS zvládnuteľné a navrhované formálne úpravy podmienok pre vykonanie maturitnej skúšky 
sú dostačujúce. Testy boli upravované po grafickej stránke, nahradili a preformulovali sa úlohy pre žiakov 
so SP a ZP, ktoré vyžadovali auditívnu alebo vizuálnu skúsenosť a pre žiakov s VPU úlohy, ktoré overovali 
pravopis. Obsah testov sa nemenil, ostal rovnaký ako u intaktných žiakov. Overovali sa rovnaké špecifické 
ciele a myšlienkové operácie. 

Pri porovnávaní úspešnosti EČ MS zo všetkých predmetoch treba brať do úvahy počet úloh a počet 
žiakov s jednotlivými druhmi postihnutia v jednotlivých rokoch. Úspešnosť v jednotlivých úlohách závisí aj 
od toho, či ide o úlohu s výberom odpovede alebo úlohu s krátkou odpoveďou. Vo vyučovacích jazykoch sa 
úspešnosť úloh s krátkou odpoveďou zlepšila, v cudzích jazykoch a matematike zlepšenie vidíme v určitých 
typoch úloh. Žiaci boli menej úspešní v riešení záporne formulovaných otázok a úloh. Rovnako úspešní 
alebo neúspešní v riešení tých istých úloh boli žiaci so ZZ ako aj intaktní žiaci. Vzhľadom na nízky počet úloh 
a veľmi úzko špecifikované otázky nemôžeme relevantne konštatovať, čo žiaci vedia alebo nevedia. Nižšia 
úspešnosť niektorých žiakov so ZZ môže mať rôzne príčiny. Žiaci so ZZ ináč prijímajú informácie a ináč ich 
spracúvajú.

Výsledky žiakov so zdravotným znevýhodnením len konštatujeme, z výsledkov nevyvodzujeme 
jednoznačné závery vzhľadom na vyššie uvedené zistenia.

PhDr. Janka Mikulášová
Národný ústav certifikovaných meraní vzdelávania
janka.mikulasova@nucem.sk

mailto:janka.mikulasova@nucem.sk
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Cieľové požiadavky na maturitnú skúšku z matematiky 
z pohľadu cieľov reformy vzdelávania

PaedDr. Monika REITEROVá

Abstrakt

Autorka sa snaží v článku predostrieť možnosti, ako riešiť prípravu žiakov na úspešné zvládnutie maturitnej 
skúšky z matematiky v súvislosti s reformou vzdelávania. Reaguje na zistenia a odporúčania analýzy
externej časti maturitnej skúšky z matematiky a navrhuje riešenia, ako zlepšiť výsledky dosahované žiakmi 
práve v tomto type testov.

Kľúčové slová

štátny vzdelávací program, školský vzdelávací program, maturitná skúška, cieľové požiadavky na vedomosti 
a zručnosti maturantov.

Od školského roku 2008/2009 sa začala uplatňovať reforma vzdelávania v praxi. Jednou zo zmien bolo 
aj zavedenie dvojúrovňového participatívneho modelu vzdelávania. Zjednodušene povedané, jednu úroveň 
predstavuje Štátny vzdelávací program (ďalej ŠVP) záväzný pre všetky školy na danom stupni, druhú úroveň 
predstavuje školský vzdelávací program (ďalej ŠkVP) vypracovaný jednotlivými školami.

Bližšie sa budeme zaoberať učebným predmetom matematika na strednej škole – ISCED 3A.

Odzrkadlenie cieľov reformy vzdelávania v matematike

V zmysle cieľov reformy vzdelávania nastala v učebnom predmete matematika na úrovni ISCED 
3A značná redukcia obsahu učiva. Zároveň sa pozmenila filozofia vyučovania matematiky. Keďže je to 
všeobecnovzdelávací predmet, zameriava sa na všetkých frekventantov daného ročníka, teda predovšetkým 
na nematurantov. Na základe výsledkov medzinárodných meraní, aj na základe podnetov z iných krajín 
sa orientuje na praktickú matematiku. Obsah je upravený tak, aby každý študent, nielen ten, ktorý sa 
o matematiku zaujíma a bude ju v budúcnosti pre svoj profesionálny život potrebovať, vedel ju aj v praxi 
využiť. Tým sa získala väčšia nádej, že vyučovanie bude zaujímavejšie, pútavejšie a efektívnejšie. 

Štátny vzdelávací program zahŕňa nevyhnutné minimum, ktoré musí zvládnuť každý stredoškolák. 
Zámerom je pomalšie, ale o to dôkladnejšie vybudovanie dobrých základov, na ktorých sa potom môže 
rýchlejšie stavať. Aj z tohto dôvodu ŠVP nezahŕňa také tematické celky a témy ako sú rovnoľahlosť, 
vektory, postupnosti, analytická geometria, funkcie v takom rozsahu ako doposiaľ, riešenie logaritmických, 
goniometrických a iracionálnych rovníc a ďalšie. Naopak, boli sem zaradené niektoré témy, ktoré však 
odrážajú potreby každodenného života, napríklad nepresné čísla, praktická matematika, základy finančnej 
matematiky. Vo väčšej miere boli rozšírené tematické celky Logika a Štatistika.

Príprava na maturitnú skúšku z matematiky v rámci ŠkVP

Z vyššie uvedeného vyplýva, že obsah, ktorý je naprojektovaný v ŠVP nie je dostačujúci pre 
zodpovednú prípravu na úspešné zvládnutie maturitnej skúšky (ďalej MS) z matematiky. V tomto 
prípade majú možnosť samotné školy, aby si vo svojom školskom vzdelávacom programe zvolili pre nich 
najvhodnejšiu cestu. Uvedieme len niekoľko návrhov. Škola si môže svoj ŠkVP vnútorne diferencovať a mať 
triedu zameranú na vyučovanie matematiky. Potom matematike ako vyučovaciemu predmetu alebo inému 
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novovytvorenému predmetu, ktorý je veľmi príbuzný s matematikou, pridelí z fondu voliteľných hodín 
hodiny navyše. Samozrejme by mala upraviť, doplniť, prípadne vytvoriť nový obsah vyučovacieho predmetu. 
Vo svojom ŠkVP môže deklarovať podmienky prípravy na maturitnú skúšku, napríklad, že žiak si je povinný 
(zatiaľ nezáväzne) na konci prvého ročníka vybrať predmety, z ktorých bude maturovať. V tomto prípade 
si škola môže už pre vyššie ročníky pripravovať svoj ŠkVP tak, aby mohla garantovať dôkladnú prípravu na 
maturitnú skúšku. Stále však platí, že zodpovednosť za prípravu na maturitnú skúšku nesie žiak. Preto, ak 
sa žiak rozhodne pre maturitnú skúšku z matematiky až vo štvrtom ročníku, musí si prípravu zabezpečiť 
individuálne. ŠkVP umožňuje naprojektovanie učiva podľa potrieb školy. Inak povedané, ak má učiteľ 
potrebu učiť aj také témy, ktoré nie sú zahrnuté v ŠVP, zakomponuje ich do ŠkVP, a tým sa pre školu, učiteľov 
a žiakov stávajú záväznými. Časový priestor ponúka samotný ŠVP, pretože jeho obsah je navrhnutý s určitou 
časovou rezervou. Ďalšou možnosťou je zvoliť si vlastnú vhodnú organizáciu vyučovania. Demonštrujeme 
to na vyučovaní matematiky vo štvrtom ročníku gymnázia, kde je v ŠVP vyčlenená jedna hodina týždenne 
(tabuľka 1). Jediný tematický celok, ktorý je obsahom vyučovania matematiky vo štvrtom ročníku je 
Štatistika – výberový súbor. Vyučovanie môžeme realizovať blokovo, napríklad len v prvom polroku, pričom 
v rozvrhu je matematika zaradená v popoludňajších hodinách. Časové rozvrhnutie celého tematického celku 
môže vyzerať nasledovne.

Tabuľka 1 Návrh rámcového časovotematického plánu vo 4. ročníku gymnázia

Rámcová aktivita Časová dotácia (h)

Teoretické východiská k problematike štatistického výskumu a výberového 
súboru, vytvorenie pracovných skupín 2

Výber skúmaného problému, stratégie prieskumu, tvorba ankety 2

Samotný prieskum, realizácia v teréne 10

Vyhodnocovanie získaných údajov 10

Prezentácia a interpretácia výsledkov prieskumu; hodnotenie spracovania 
problematiky 6

Realizácia prípravy na MS môže byť formou systematickej prípravy od prvého ročníka v rámci hodín 
matematiky, a to buď vhodnou organizáciou vyučovania alebo individuálnym, resp. diferencovaným 
prístupom vyučujúceho, intenzívnej prípravy v rámci hodín seminárov z matematiky v treťom a štvrtom 
ročníku. Využiť sa dajú aj disponibilné hodiny počas celého štúdia ako doplnková príprava, napríklad 
predmet matematika pre ekonómiu, matematika v technike.

Cieľové požiadavky na vedomosti a zručnosti maturantov z matematiky

Stručne si pripomenieme históriu Cieľových požiadaviek na vedomosti a zručnosti maturantov 
(ďalej CP) z matematiky. Pôvodne boli vytvorené dve úrovne – úroveň B (základná) a úroveň A (vyššia). 
Pomer žiakov maturujúcich na jednotlivých úrovniach sa dá veľmi zaokrúhlene vyjadriť pomerom 2 : 1 
v prospech základnej úrovne. Od školského roku 2008/2009 žiaci maturujú už len na jednej úrovni – 
základnej. Uvedomujeme si, že je to zníženie úrovne maturitnej skúšky, a tým aj zníženie akceptácie 
výsledkov vysokými školami, ale vzhľadom na načasovanie zmeny sa nám voľba základnej úrovne zdala 
najkorektnejším riešením voči žiakom. 

V súlade s reformou vzdelávania a v záujme zachovania pomerne vysokej úrovne MS sme vypracovali 
CP, podľa ktorých budú žiaci maturovať od školského roku 2011/2012. Pri tvorbe sme museli aspoň čiastočne 
zohľadniť podmienky prípravy na MS žiakov SOŠ, ktorí majú počas celého štúdia iba 6 hodín matematiky 
a nemajú možnosť voliteľného predmetu. Príprava tak spočíva na individuálnom prístupe a možnostiach 
žiaka. Je pravdou, že matematika ako maturitný predmet je na SOŠ len dobrovoľným predmetom. 
Dosiahnuté výsledky sú však hodnotené spolu s výsledkami žiakov gymnázií, kde je matematika voliteľným 
maturitným predmetom. 

Z Obrázku 1 (na str. 95) je zrejmé, že ŠVP neobsahuje všetky tematické celky, ktoré sú zahrnuté v CP, 
dokonca ani ŠkVP nemusí zahŕňať celý obsah CP. Platí to aj naopak. CP nezahŕňajú všetko, čo je stanovené 
v ŠVP, napríklad iné číselné sústavy.
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Do CP sme sa snažili zapracovať zistenia a odporúčania z analýz výsledkov predchádzajúcich ročníkov 
MS.

Pri sledovaní úspešnosti úloh z tematického celku Logika a množiny bol zaznamenaný prudký pokles. 
Pravdepodobne je to spôsobené nedostatočným venovaním pozornosti tejto problematike, jej precvičeniu 
na konkrétnych životných aj matematických situáciách. Rozvoj logického myslenia je dôležitý pre každého 
žiaka, pre potreby jeho budúceho života, preto sa tejto problematike venuje pomerne veľká pozornosť 
v prvom a druhom ročníku strednej školy už v rámci ŠVP.

Problémy sa vyskytovali aj pri riešení úloh z tematického celku Kombinatorika a pravdepodobnosť. 
Pozorovaný bol pretrvávajúci trend, horšie výsledky sa dosahovali v tematickom celku Pravdepodobnosť, 
ktorá pri výpočtoch vo väčšine úloh narába s vedomosťami a zručnosťami získanými v tematickom celku 
Kombinatorika. Opäť týmto tematickým celkom nebola na hodinách matematiky venovaná dostatočná 
pozornosť, tematický celok Pravdepodobnosť sa zvyčajne zaraďoval medzi posledné učivá stredoškolskej 
matematiky. V ŠVP sme ho zaradili do druhého ročníka.

Častým problémom v tematickom celku Telesá je absentujúca alebo veľmi málo rozvinutá priestorová 
predstavivosť. Žiaci nie sú naučení zakresľovať si údaje zo zadania do kvalitného náčrtu, ktorý by im pomohol 
aj pri hľadaní riešenia. Tejto problematike sa ŠVP venuje už od prvého ročníka ZŠ – ISCED 1.

Priestorová predstavivosť úzko súvisí aj s nedostatkami prejavujúcimi sa v tematickom celku Analytická 
geometria v rovine. K tomu sa pripájajú pochybenia pri riešení pravouhlého aj všeobecného trojuholníka. 
V súvislosti s tým musíme spomenúť pomerne často sa vyskytujúce nesprávne zaokrúhľovanie či už 
medzivýpočtov alebo samotných výsledkov. Tematický celok Analytická geometria nie je zaradený do ŠVP, je 
v kompetencii školy zaradiť ho do ŠkVP buď pre všetkých žiakov v rámci vyučovania matematiky, alebo pre 
maturujúcich z matematiky v rámci prípravy na MS.

Obsahový
štandard ŠVP

pre matematiku

Obsahový
štandard ŠkVP

pre matematiku

Vlastný ŠkVP

Semináre
Voliteľné hodiny

CP

Obrázok 1 Postavenie cieľových požiadaviek v ŠkVP
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Nedostatky boli pozorované aj pri riešení kontextových úloh, ich matematizácii. Žiaci robia veľa chýb 
nepozorným čítaním, nemajú dostatočne osvojené čítanie s porozumením, takmer celkom chýba kritické 
čítanie. Ich odpovede bývajú čiastočné, neodpovedajú na zadanú otázku, nekonfrontujú výsledok so 
zadaním úlohy. Dôraz na riešenie kontextových úloh sa kladie na všetkých stupňoch základnej a strednej 
školy.

„Vo veku našich žiakov stredných škôl by malo byť rozvíjanie matematickej gramotnosti ukončené. Nie 
je teda úlohou maturitných testov merať túto kompetenciu, a preto sa kontextové úlohy v teste vyskytujú 
zriedka (zastúpenie 10 % až 20 %).“ [1]. Napriek tomuto konštatovaniu je smutné, že medzi úlohy s najnižšou 
úspešnosťou v maturitnom teste v školskom roku 2008/2009 patrili práve kontextové úlohy. 

Ako ukážku si uvedieme úlohu z maturitného testu v školskom roku 2008/2009, ktorá nebola náročná 
na použitie matematického aparátu. Bola to úloha z bežného života, kde nie je všetko striktne a presne dané, 
ale je potrebné použiť logiku a úsudok na konfrontáciu výsledku s možnou realitou. Napriek tomu v rebríčku 
úspešnosti skončila na treťom mieste od konca.

Obchodník predával digitálny fotoaparát za 360 eur. Tridsať percent z tejto ceny bol jeho zisk. Po čase klesol 
záujem o predaj tohto fotoaparátu, a preto obchodník znížil jeho predajnú cenu o 10 %. Koľko percent z novej 
ceny teraz tvorí obchodníkov zisk?

Žiaci správne vypočítali výšku obchodníkovho zisku pred zlacnením, aj cenu fotoaparátu po zlacnení. 
Logická chyba nastala pri percentuálnom vyjadrení obchodníkovho zisku po zlacnení, kde takmer polovica 
žiakov predpokladala, že výška zisku sa nezmenila. To by ale znamenalo, že by sa musela zmeniť nákupná 
cena fotoaparátu, ktorú si nevypočítali. Potvrdilo sa, že žiaci nerozmýšľajú nad zadaniami, ale akosi 
mechanicky narábajú s číslami, ktoré majú dané, prípadne si ich v prvom kroku vypočítajú. Nehovoríme už 
vôbec o spätnej kontrole, kde by logicky uvažujúci žiak prišiel nato, že po zlacnení nemôže mať obchodník 
percentuálne vyšší zisk ako pred zlacnením.

Záver

Nie všetky zistenia a odporúčania je možné zapracovať do dokumentu, akým sú Cieľové požiadavky 
na vedomosti a zručnosti maturantov z matematiky. Niektoré problémy je možné vyriešiť len správnym 
prístupom a vhodnou voľbou vyučovacích metód priamo na hodinách matematiky. 

Jedno z možných riešení vidíme v realizácii odporúčaní:

učiť žiakov logicky správne uvažovať, diskutovať a argumentovať, –

zaraďovať viac kontextových úloh, úloh z bežného života (napr. aj z dennej tlače), matematizovať ich,  –
nezabúdať na úlohy, v ktorých sú zadania formou nesúvislých textov (grafy, tabuľky, diagramy),

pohotovo a správne riešiť lineárne a kvadratické rovnice, používať a upravovať vzorce, správne  –
zaokrúhľovať, bazírovať na presnej interpretácii a používaní matematického aparátu (napr. 
znamienko mínus pred číslom nie je samotným symbolom odčítania, ale je súčasťou čísla), 

rozvíjať a precvičovať priestorovú predstavivosť, –

v tematickom celku  – Funkcie sa zamerať najmä na ich grafickú stránku, čítanie a interpretáciu grafov,

riešiť aj komplexnejšie úlohy, úlohy, v ktorých k výsledku vedie niekoľko  –
medzivýpočtov, niekoľko čiastkových výsledkov.
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Ďalšie vzdelávanie učiteľov v oblasti prípravy žiakov 
na maturitnú skúšku

PaedDr. Renáta FOXOVá

Abstrakt 

Život a práca v zjednotenej Európe si vyžadujú znalosť cudzích jazykov. Osvojovanie si cudzích jazykov je 
celoživotný proces, ktorého neoceniteľnou súčasťou je školské vzdelávanie. Len pedagóg, ktorý je na vysokej 
profesionálnej úrovni, dokáže žiakov motivovať k vyššiemu výkonu a v konečnom dôsledku k dosiahnutiu 
stanovených cieľov, ktoré v jazykovom vzdelávaní určuje Spoločný európsky referenčný rámec. Metodicko-
pedagogické centrum prostredníctvom svojich vzdelávacích podujatí v minulosti a vzdelávacích programov 
v súčasnosti prispieva k profesijnému rastu učiteľov cudzích jazykov a tým aj k skvalitneniu jazykovej 
prípravy našich žiakov.

Kľúčové slová

maturitná skúška z cudzích jazykov, spoločný európsky referenčný rámec, vzdelávacie programy, taxonómia 
cieľov vzdelávania, kľúčové kompetencie, jazykové zručnosti

1. Postavenie a ciele jazykového vzdelávania 

Znalosť cudzích jazykov vytvára predpoklady pre komunikáciu žiakov v Európskej únii, prispieva 
k zvýšeniu mobility žiaka, či už počas školského vzdelávania alebo neskôr v jeho pracovnom aj osobnom 
živote. V neposlednom rade mu vytvára priestor na uplatnenie sa na trhu práce.

Požiadavky na jazykové vzdelávanie vychádzajú zo spoločného európskeho referenčného rámca 
pre jazyky. Cieľom jazykového vzdelávania v 1. cudzom jazyku je úroveň b1/b2, v 2. cudzom jazyku A2/B1.

Žiak, učiaci sa cudzí jazyk ako prvý cudzí jazyk, nezískava jazykové zručnosti len na vyučovacích 
hodinách cudzieho jazyka, ale aj prostredníctvom médií, pobytom v zahraničí, teda formou samoštúdia, 
vychádzajúc pritom zo svojich záujmov a profesijnej orientácie. Jazykové vzdelávanie je orientované 
na kompetencie a vytvára priestor pre rozvíjanie medzipredmetových a nadpredmetových vzťahov, tie 
umožňujú žiakovi chápať vzťahy a súvislosti medzi jednotlivými zložkami prostredia, v ktorom žije. Žiak má 
chápať vzdelávanie sa v cudzom jazyku ako „vzdelávanie pre život“. 

Takto chápané vzdelávanie sa v cudzom jazyku je prvoradým predpokladom pre úspešné zvládnutie 
maturitnej skúšky v cudzom jazyku. Kľúčovú úlohu v tomto procese zohráva učiteľ. Len učiteľ na vysokej 
profesijnej úrovni zvláda prípravu žiakov na maturitnú skúšku z cudzieho jazyka. V minulosti bol učiteľ 
hlavným aktérom, subjektom vyučovacieho procesu a na ňom spočívala celá zodpovednosť za priebeh 
a výsledky vyučovacieho procesu. V súčasnom konštruktivistickom ponímaní vyučovania sa subjektom 
stáva žiak a je úlohou učiteľa sprostredkovať mu spôsoby, metódy, cesty učenia sa. Vnímať žiaka ako 
osobnosť so svojimi záujmami, potrebami, individuálnymi vedomosťami, zručnosťami a postojmi, je jedným 
z predpokladov úspešného osvojovania si jazykových kompetencií každého  žiaka.

2. Uskutočnené vzdelávacie aktivity v oblasti prípravy žiakov stredných škôl na maturitnú skúš-
ku v cudzom jazyku

V priebehu uplynulých rokov to boli práve učitelia cudzích jazykov, ktorým bolo ponúknutých 
množstvo vzdelávacích aktivít zo strany Štátneho pedagogického ústavu, jednotlivých krajských školských 
úradov a zo strany Metodicko-pedagogického centra.
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Veľkým prínosom bolo podujatie Ďalšie vzdelávanie učiteľov všeobecnovzdelávacích predmetov  
v oblasti ukončovania štúdia na stredných školách, ktoré prebiehalo formou modulárneho vzdelávania 
a ktorého cieľovou skupinou boli aj učitelia cudzích jazykov. Ozrejmenie si pojmov Spoločný európsky 
referenčný rámec pre jazyky, taxonómia cieľov vzdelávania, metodika tvorby a vyhodnocovanie didaktických 
testov, ako aj legislatíva súvisiaca s MS, tvorili obsahovú náplň jednotlivých modulov.

Metodicko-pedagogické centrum organizovalo vo svojej pôsobnosti semináre k oprave písomnej 
formy internej časti maturitnej skúšky z cudzieho jazyka, ktorých cieľom bolo zabezpečiť jednotný 
postup pri oprave maturitných zadaní (slohových prác) internej časti. Na základe spoločnej praktickej analýzy 
konkrétnych príkladov žiackych prác boli učitelia zaškolení, akú váhu pripisovať jednotlivým chybám, ako 
rozlišovať chybu systémovú od náhodnej, ako postupovať pri hodnotení obsahu textu, pri členení a stavbe 
textu, pri hodnotení gramatiky a slovnej zásoby v žiackych prácach.

Metodici cudzích jazykov venovali veľkú pozornosť metodike tvorby maturitných zadaní. Učitelia 
majú vedieť formulovať zadania v súlade s náročnosťou úrovne MS podľa Spoločného európskeho 
referenčného rámca pre jazyky a v súlade s cieľovými požiadavkami na vedomosti a zručnosti maturantov. 
Je potrebné každoročne maturitné zadania prehodnocovať, aktualizovať, obmieňať v súlade s požiadavkami 
doby, so zmenami v spoločnosti a s najnovšími poznatkami v oblasti pedagogického výskumu.

Činnosť Metodicko-pedagogického centra bude kontinuálne pokračovať v týchto vzdelávacích 
aktivitách, nakoľko sú na školách učitelia, či už začínajúci alebo ďalší, ktorí sa ešte týchto vzdelávacích 
podujatí nezúčastnili.

Aj ďalšia plejáda podujatí MPC súvisela, aj keď nepriamo, s prípravou žiakov na MS. Učitelia 
sa mali možnosť zúčastniť  seminárov o nových metódach a formách práce na hodinách cudzieho 
jazyka, o možnostiach diferencovaného a individuálneho prístupu k žiakom na vyučovacích hodinách, 
o projektovom vyučovaní, staničnej výučbe, či rozvíjaní kľúčových kompetencií žiakov.

3. Plánované vzdelávacie aktivity MPC a ich obsahová náplň

Vzdelávacie aktivity MPC v oblasti prípravy žiakov na MS vyplývajú z plánu vzdelávacích podujatí  
2009/2010 a zohľadňujú výsledky MS 2009 z cudzích jazykov.

Analýzy Národného ústavu certifikovaných meraní vzdelávania a Štátneho pedagogického ústavu 
poukazujú na klady a nedostatky našich žiakov v externej časti   a v písomnej forme internej časti maturitnej 
skúšky z cudzieho jazyka. Na ich základe bude MPC vo svojich vzdelávacích programoch:

venovať zvýšenú pozornosť príprave učiteľov stredných odborných škôl, y

venovať pozornosť humanizácii vzdelávania, y

viesť učiteľov k zavádzaniu efektívnejších metód a stratégií učenia sa, y

zameriavať aktivity učiteľov na tvorbu úloh s vyššími úrovňami v taxonómii cieľov vzdelávania, y

zameriavať obsahovú náplň vzdelávacích programov na rozvoj jednotlivých jazykových zručností,  y
s dôrazom na rozvoj zručnosti čítanie s porozumením,

venovať pozornosť typológii cvičení zameranej na diferenciáciu slovnej zásoby, na rozpoznanie gramatických  y
inštrumentov,

venovať sa nácviku kreatívneho písania. y

V súvislosti s týmito požiadavkami MPC a jeho regionálne pracoviská vo všetkých krajských mestách 
ponúknu celý rad vzdelávacích programov. Prvá časť z nich  je  vo fáze posudzovania akreditačnou radou 
MŠ SR. Po ich schválení sa  budú učitelia stredných škôl na základe záujmu vzdelávať formou aktualizačného 
alebo inovačného štúdia v týchto vzdelávacích programoch:
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Názov vzdelávacieho programu Druh kontinuálneho 
vzdelávania

Rozsah vzdelávacieho 
programu

Humanizácia vyučovania nemeckého jazyka Inovačné 60 hodín

Tvorba didaktických testov v nemeckom jazyku Aktualizačné 50 hodín

Rozvoj jazykových zručností v anglickom jazyku na ZŠ a SŠ Aktualizačné 50 hodín

Motivujúce prvky vo vyučovacom procese nemeckého jazyka Aktualizačné 30 hodín

Aktuálny pohľad na rolu učiteľa a žiaka vo vyučovacom 
procese nemeckého jazyka Aktualizačné 30 hodín

Techniky pozorovania a hodnotenie vyučovacej hodiny 
nemeckého jazyka Aktualizačné 20 hodín

Obsah týchto vzdelávacích programov je koncipovaný do niekoľkých modulov. Forma vzdelávacieho 
programu môže byť prezenčná, dištančná, ale najčastejšia je  kombinácia prezenčnej a dištančnej formy 
vzdelávania.

Prehlbovanie, rozvíjanie a rozširovanie odborných a pedagogických vedomostí a zručností 
pedagogických zamestnancov alebo odborných zamestnancov, aktuálne informácie využiteľné pri výkone 
pedagogickej alebo odbornej činnosti, sú obsahom jednotlivých modulov aktualizačných a inovačných 
vzdelávacích programov.

Vyhláška Ministerstva školstva Slovenskej republiky z 19. októbra 2009 o kontinuálnom vzdelávaní, 
kreditoch a atestáciách pedagogických zamestnancov a odborných zamestnancov upravuje spôsob 
ukončovania akreditovaného programu kontinuálneho vzdelávania. Samotný akreditovaný program 
aktualizačného aj inovačného vzdelávania obsahuje všetky podrobnosti ohľadne ukončovania 
akreditovaného programu vzdelávania.

Metodicko-pedagogické centrum pripravuje aj ďalšie vzdelávacie programy, ktoré budú predložené na 
akreditáciu. Uvádzame len niektoré z nich:

Názov vzdelávacieho programu Druh kontinuálneho 
vzdelávania

Rozsah vzdelávacieho 
programu

Jazyková a kulturologická kompetencia učiteľa ruského jazyka Aktualizačné 60 hodín

Školské a jazykové projekty Aktualizačné 50 hodín

Rozvoj kľúčových kompetencií a tvorivosti žiakov 
v komunikatívne orientovanom vyučovaní Aktualizačné 30 hodín

Snahou všetkých lektorov kontinuálneho vzdelávania pri realizácii obsahu jednotlivých programov 
kontinuálneho vzdelávania je skvalitniť a zefektívniť vyučovanie cudzích jazykov na našich školách. Pri 
uskutočňovaní tohto cieľa zohráva úlohu každý učiteľ, každý odborný zamestnanec nezávisle od toho, na 
akom stupni školského vzdelávacieho systému pôsobí. Len s podporou učiteľskej verejnosti dosiahneme 
skutočne kvalitatívny posun vo vzdelávaní našich žiakov.
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